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návrh změny č. 1 ÚP Nová Včelnice (výsledný návrh)

I.  ZMĚNa č. 1 ÚZEMNÍHO PLÁNU nová včelnice 

	ZÁZNAM O ÚČINNOSTI

	Označení správního orgánu, který změnu č. 1 vydal:
	Zastupitelstvo města Nová Včelnice

	Datum nabytí účinnosti změny č. 1 :
	

	Oprávněná úřední osoba pořizovatele 

Jméno a příjmení :
	Ing. Petra Vozábalová

	Funkce :
	pracovník MěÚ Jindřichův Hradec

odboru výstavby a územního plánování

	Podpis :
	

	Otisk úředního razítka :
	


obsah změny č. 1 ÚP Nová včelnice – výčet dílčích změn

dílčí změna Z1/01

· rozšíření rozvojové plochy pro bydlení (č. 13B) v lokalitě za Kozlovkou 

dílčí změna Z1/02

· rozšíření rozvojové plochy bydlení - BI (č. 61) v severní části sídla 

dílčí změna Z1/03

· změna dopravního řešení v jihozápadní části sídla 
dílčí změna Z1/04

· vytvoření bezkolizního přístupu ke koupališti v západní části sídla 

dílčí změna Z1/05

· zrušení plochy pro kruhový objezd a komunikaci v ulici Nádražní 

dílčí změna Z1/06

· vymezení rozvojové plochy smíšené obytné – venkovské –SV jižně od čOV TEBO 
dílčí změna Z1/07

· zachování stávajícího rozsahu areálu Zemědělského družstva na severovýchodním okraji sídla 
dílčí změna Z1/08

· úprava využití území v lokalitě Stará cesta 
dílčí změna Z1/09

· doplnění podmínek prostorového uspořádání pro rozvojové plochy bydlení na východním okraji sídla
dílčí změna Z1/10
· aktualizace hranice zastavěného území 

dílčí změna Z1/11

· úprava výčtu veřejně prospěšných staveb (VPS) s možností vyvlastnění 
dílčí změna Z1/12

· úprava podmínek obecně definovaných pro likvidaci odpadních vod - rozšíření možnosti individuálního čištění splaškových vod

dílčí změna Z1/13

· úprava podmínek definovaných pro plochy s rozdílným způsobem využití vymezených v krajině s ohledem na zachování krajinného rázu 

dílčí změna Z1/14

· zrušení podmínek na zpracování územní studií

dílčí změna Z1/15

· úpravy textové části výroku

Město Nová Včelnice 
Zastupitelstvo města Nová Včelnice, příslušné podle § 6 odst. 5 písm. c) zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu, ve znění pozdějších změn a předpisů (dále též jen „stavební zákon“), za použití § 43 odst. 4 stavebního zákona, § 55 ve spojení s § 54 stavebního zákona, § 171 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, § 13 a přílohy č. 7 vyhlášky č. 500/2006 Sb., o územně analytických podkladech, územně plánovací dokumentaci a způsobu evidence územně plánovací činnosti, ve znění pozdějších změn a předpisů (dále též jen „vyhláška 500“)

v y d á v á 

změnu č. 1 územního plánu Nová Včelnice
kterou se mění územní plán Nová Včelnice takto:

I.  Územní plán

Obsah územního plánu:

GRAFICKÁ ČÁST územního plánu: 

I.1   Výkres základního členění území






1 : 5 000

I.2   Hlavní výkres








1 : 5 000

I.4   Výkres veřejně prospěšných staveb, opatření a asanací



1 : 5 000

TEXTOVÁ ČÁST územního plánu:

5A)
VYMEZENÍ ZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ


5B)
Základní KONCEPCE ROZVOJE ÚZEMÍ OBCE, OCHRANY A ROZVOJE JEHO HODNOT


5B)1.
základní KONCEPCE ROZVOJE ÚZEMÍ


5B)2.
KONCEPCE OCHRANY A ROZVOJE HODNOT území


5b)2.1.
Ochrana kulturních a přírodních hodnot


5b)2.2.
Ochrana zdravých životních podmínek


5C)
URBANISTICKÁ KONCEPCE, včetně urbanistické kompozice, VYMEZENÍ ploch s rozdílným způsobem využití, ZASTAVITELNÝCH PLOCH, PLOCH PŘESTAVBY A SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ


6c)1.
Návrh urbanistické koncepce a Kompozice, vymezení ploch s rozdílným způsobem využití


6c)2.
VYMEZENÍ ZASTAVITELNÝCH PLOCH, VYMEZENÍ PLOCH přestavby


8d)
Koncepce veřejné infrastruktury, včetně podmínek pro její umisťování, vymezení ploch a koridorů pro veřejnou infrastrukturu, včetně stanovení podmínek pro jejich využití


8d)1.
Koncepce dopravní infrastruktury


8d)2.
Koncepce technické infrastruktury


8d)2.1.
Koncepce vodního hospodářství


9d)2.2.
Koncepce energetiky


9d)2.3.
Koncepce spojů a telekomunikací


9d)2.4.
Koncepce nakládání s odpady


9d)3.
Koncepce občanského vybavení


9d)4.
Koncepce veřejných prostranství


10e)
Koncepce uspořádání krajiny včetně vymezení ploch s rozdílným způsobem využití, ploch změn v krajině a stanovení podmínek pro jejich využití, koncepce územního systému ekologické stability, prostupnosti krajiny, protierozních opatření, ochrany před povodněmi, rekreace, dobývání ložisek nerostných surovin a podobně


10e)1.
Koncepce uspořádání krajiny včetně vymezení ploch a stanovení podmínek pro jejich využití


10e)2.
návrh Územního systému ekologické stability


11e)3.
Protierozní opatření


12e)4.
Vymezení ploch pro opatření proti povodním a zadržení vody v krajině, vodní toky a plochy


12e)5.
Prostupnost krajiny


12e)6.
Koncepce rekreačního využívání krajiny,  dobývání ložisek nerostných surovin


12f)
Stanovení podmínek pro využití ploch s rozdílným způsobem využití s určením převažujícího účelu využití (hlavní využití), pokud je možné jej stanovit, přípustného využití, nepřípustného využití, (včetně stanovení, ve kterých plochách je vyloučeno umísťování staveb, zařízení a jiných opatření pro účely uvedené v § 18 odst. 5 stavebního zákona), popřípadě stanovení podmíněně přípustného využití těchto ploch a stanovení podmínek prostorového uspořádání, včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu (například výškové regulace zástavby, charakteru a struktury zástavby, stanovení rozmezí výměry pro vymezování stavebních pozemků a intenzity jejich využití)


12f)1.
Stanovení podmínek pro využití ploch s rozdílným způsobem využití


15f)1.1.
Plochy bydlení v bytových domech – Bh


15f)1.2.
Plochy bydlení v rodinných domech – Bi


15f)1.3.
Plochy rekreace rodinné - RI


15f)1.4.
Plochy rekreace – zahrádkářské lokality - RZ


15f)1.5.
plochy občanského vybavení – veřejná vybavenost - OV


15f)1.6.
plochy občanského vybavení – komerční zařízení - OK


16f)1.7.
plochy občanského vybavení – veřejná pohřebiště - OH


16f)1.8.
plochy občanského vybavení – tělovýchova a sport - OS


16f)1.9.
Plochy veřejných prostranství – U


16f)1.10.
Plochy sídelní zeleně veřejné – Zv


16f)1.11.
plochy sídelní zeleně ostatní – Zo


17f)1.12.
plochy sídelní zeleně - Zeleň zahrad – Zz


17f)1.13.
Plochy smíšené obytné - centrální - SC


17f)1.14.
Plochy smíšené obytné – venkovské - SV


17f)1.15.
Plochy smíšené obytné – bydlení a drobná výroba – SD


17f)1.16.
plochy výroby a skladování – průmyslová výroba - VP


17f)1.17.
plochy výroby a skladování - zemědělská a lesnická výroba - VZ


18f)1.18.
plochy výroby a skladování – fotovoltaická elektrárna - VF


18f)1.19.
plochy dopravní infrastruktury – silniční doprava - DS


18f)1.20.
Plochy dopravní infrastruktury – doprava v klidu - DP


18f)1.21.
plochy dopravní infrastruktury – účelové komunikace - DU


18f)1.22.
plochy dopravní infrastruktury – drážní doprava - DZ


18f)1.23.
Plochy technické infrastruktury – TI


19f)1.24.
plochy technické infrastruktury – nakládání s odpady - TO


19f)1.25.
Plochy vodní a vodohospodářské – N


19f)1.26.
Plochy zemědělské – Z


20f)1.27.
plochy zemědělské - specifické – ZX


20f)1.28.
Plochy lesní – L


20f)1.29.
Plochy přírodní – P


21f)1.30.
plochy smíšené nezastavěného území – SN


21f)1.31.
plochy krajinné zeleně - K


21f)2.
podmínky prostorového uspořádání a ochrany krajinného rázu


23g)
Vymezení veřejně prospěšných staveb, veřejně prospěšných opatření, staveb a opatření k zajišťování obrany a bezpečnosti státu a ploch pro asanaci, pro které lze práva k pozemkům a stavbám vyvlastnit


24h)
Vymezení veřejně prospěšných staveb a veřejných prostranství, pro které lze uplatnit předkupní právo s uvedením v čí prospěch je předkupní právo zřizováno, parcelních čísel pozemků, názvu katastrálního území případně dalších údajů podle § 8 katastrálního zákona


24I)
stanovení kompenzačních opatření podle § 50 odst. 6 stavebního zákona


25j)
vymezení ploch a koridorů, ve kterých je rozhodování o změnách v území podmíněno zpracováním územní studie, stanovení podmínek pro její pořízení a přiměřené lhůty pro vložení dat o této studii do evidence územně plánovací činnosti


26K)
Stanovení pořadí změn v území (etapizacE)


26Údaje o počtu listů změny č. 1 územního plánu a počtu výkresů k němu připojené grafické části




Úpravy provedené v textové části výroku po veřejném projednání (pro opakované veřejné projednání) jsou zvýrazněny zeleným písmem a podžluceny.
Úpravy provedené v textové části výroku po opakovaném veřejném projednání jsou zvýrazněny zeleným písmem a podmodřeny.
A)
VYMEZENÍ ZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ 

Text se na konci první věty upravuje – text ve znění: „10. 2. 2014“ se ruší a nahrazuje se textem ve znění: „10. 2. 2010“.

B)
Základní KONCEPCE ROZVOJE ÚZEMÍ OBCE, OCHRANY A ROZVOJE JEHO HODNOT

B)1.
základní KONCEPCE ROZVOJE ÚZEMÍ 
Beze změny.

B)2.
KONCEPCE OCHRANY A ROZVOJE HODNOT území

b)2.1.
Ochrana kulturních a přírodních hodnot 

ochrana kulturních hodnot území

· ochrana historického charakteru zástavby 
Podmínky ochrany se upravují – ve druhé odrážce se za text ve znění: „v zástavbě venkovské“ doplňuje text ve znění: „(v okrajových částech města, odloučených částech Brabec, Karlov, Pýchov a samotách) zachovat tradiční charakter zástavby,“. V nepřípustném využití se text ve znění: „charakter historické usedlosti“ ruší a nahrazuje se textem ve znění: „tradiční charakter zástavby“.
Dále se ruší celá poslední odrážka s textem ve znění včetně rámečku:
· „území s archeologickými nálezy - celé řešené území lze označit jako území s  archeologickými nálezy.
podmínky ochrany - při stavebních aktivitách může dojít k porušení pravěkého raně a středověkého osídlení - v případě výstavby zajistit provedení záchranného archeologického výzkumu některou z oprávněných institucí při samotných stavebních pracích“
b)2.2.
Ochrana zdravých životních podmínek

Jsou upraveny obecné podmínky – v odstavci nazvaném:

„Obecně platí:“
V pododstavci „likvidace odpadních vod“ se ruší na konci první a druhé odrážky text ve znění: „s napojením na trvale zvodnělou vodoteč“

C) - V  kapitole se název ve znění – „C)  URBANISTICKÁ KONCEPCE, včetně VYMEZENÍ ZASTAVITELNÝCH PLOCH, PLOCH PŘESTAVBY A SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ“ – ruší a nahrazuje se textem novým ve znění: 

C)
URBANISTICKÁ KONCEPCE, včetně urbanistické kompozice, VYMEZENÍ ploch s rozdílným způsobem využití, ZASTAVITELNÝCH PLOCH, PLOCH PŘESTAVBY A SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ

C)1.  V  kapitole se název ve znění: „C)1.  Návrh urbanistické koncepce“ doplňuje textem ve znění: „a Kompozice, vymezení ploch s rozdílným způsobem využití“. Nadpis po úpravě zní:

c)1.
Návrh urbanistické koncepce a Kompozice, vymezení ploch s rozdílným způsobem využití
Upravuje se text na konci osmé odrážky – text v závorce ve znění: „mimo severní lokalitu u Kamenice“ se ruší.
Za poslední odrážku se doplňuje text ve znění“
„Pro urbanistickou kompozici platí tyto hlavní zásady - respektovat podmínky definované v kap. b)2.1. na ochranu kulturních a přírodních hodnot území:  

· ochrana historického charakteru zástavby 

· významná stavební dominanta

· historicky významné stavby – stavby, drobná architektura

· významná vzrostlá zeleň (linie stromů, solitérní stromy)“ 

Na závěr kapitoly se doplňuje text ve znění: 

„Plochy vymezené v krajině – viz kap. E)1.

· Pro urbanistickou kompozici platí - respektovat podmínky ochrany definované v kap. b)2.1. pro tyto hodnoty území:  

· významná stavební dominanta

· historicky významné stavby – stavby, drobná architektura“
c)2.
VYMEZENÍ ZASTAVITELNÝCH PLOCH, VYMEZENÍ PLOCH přestavby
V tabulce u plochy 7, ve sloupci charakteristika – specifické podmínky – se ruší první odrážka s textem ve znění:

„nezbytná podmínka pro rozhodování - zpracování územní studie – respektovat podmínky, viz kap. J)“
V tabulce u ploch 23A, 23B se ruší celý text ve znění:

	23A
	BI
	Nová Včelnice


	Plocha pro bydlení.
· hluk z DS - respektovat podmínky výstavby, viz. ochrana před negativními vlivy z dopravy, kap. b)2.2.
· meliorace - respektovat podmínky pro výstavbu, viz ochrana melioračních zařízení, kap. b)2.3

	23B

	BI
	Nová Včelnice

	Plocha pro bydlení.

· hluk z DS, DZ - respektovat podmínky výstavby, viz. ochrana před negativními vlivy z dopravy, kap. b)2.2.

· ponechat prostor pro vybudování veřejného prostranství dle platné legislativy


V tabulce u plochy 24A, ve sloupci charakteristika – specifické podmínky – se ruší poslední odrážka s textem ve znění:

„ponechat prostor pro rozšíření veřejného prostranství dle platné legislativy“
V tabulce 
V tabulce u plochy 30 se ruší celý text ve znění:

	30
	OS
	Nová Včelnice
	Plocha přetavby – plocha pro rozšíření sportovního areálu.


V tabulce u plochy 37, ve sloupci charakteristika – specifické podmínky – se ruší první odrážka s textem ve znění:

„nezbytná podmínka pro rozhodování - zpracování územní studie – respektovat podmínky, viz kap. J)“
V tabulce u plochy 57, ve sloupci charakteristika – specifické podmínky – se ruší první odrážka s textem ve znění:

„nezbytná podmínka pro rozhodování - zpracování územní studie – respektovat podmínky, viz kap. J)“
V tabulce u plochy 58 se ruší celý text ve znění:

	58
	DS
	Nová Včelnice
	Plocha pro okružní křižovatku a komunikaci.


V tabulce u plochy 61, ve sloupci charakteristika – specifické podmínky – se doplňuje poslední odrážka s textem ve znění:

„umožnit napojení plochy Zm1/02 na dopravní a technickou infrastrukturu“
V tabulce u plochy 68 se ruší celý text ve znění:

	68*


	ZX
	Nová Včelnice
	plocha v nezastavěném území – viz kap E)


a nahrazuje se textem ve znění:
	68
	ZZ
	Nová Včelnice
	Plocha pro sídelní zeleň.


V tabulce u plochy Z1, ve sloupci charakteristika – specifické podmínky – se ruší text na konci druhé odrážky ve znění:

„s napojením na trvale zvodnělou vodoteč“

V tabulce u plochy Z3/7, ve sloupci charakteristika – specifické podmínky – se ruší první odrážka s textem ve znění:

„nezbytná podmínka pro rozhodování - zpracování územní studie – respektovat podmínky, viz kap. J)“
V tabulce u plochy Z3/10a, ve sloupci charakteristika – specifické podmínky – se ruší text na konci druhé odrážky ve znění:

„s napojením na trvale zvodnělou vodoteč“

Na závěr tabulky se doplňuje:

Změnou č. 1 jsou navrženy zastavitelné plochy:
	identifikace ploch  
	způsob využití plochy
	k.ú.


	charakteristika

· specifické podmínky

	Zm1/01
	BI
	Nová Včelnice


	Plocha pro bydlení.

· řešit hluk z DS, DZ - respektovat podmínky výstavby, viz ochrana před negativními vlivy z dopravy, kap. b)2.2.

	Zm1/02
	BI
	Nová Včelnice


	Plocha pro bydlení.


	Z1m/03
	U
	Nová Včelnice
	Plocha pro obsluhu území dopravní a technickou infrastrukturu.



	Zm1/04


	DS
	Nová Včelnice
	Plocha pro bezkolizní přístup k rybníku Kozlov.

· řešit mimoúrovňové křížení se silnicí I/34



	Zm1/05a
	OK
	Nová Včelnice
	Rozšíření plochy pro občanské vybavení.


	Zm1/05b
	VP
	Nová Včelnice
	Rozšíření plochy pro výrobu.

	Zm1/05c
	U
	Nová Včelnice
	Plocha pro obsluhu území dopravní a technickou infrastrukturu (veřejné prostranství - propojení komunikací).


	Zm1/06
	SV
	Nová Včelnice
	Plocha pro smíšené využití.



c)3.
VYMEZENÍ SYSTÉMU SÍDELNÍ ZELENĚ

Beze změny.
D)  V této kapitole se ruší celý text nadpisu ve znění: „d) Koncepce veřejné infrastruktury, včetně podmínek pro její umisťování“ a nahrazuje se textem novým ve znění: 

d)
Koncepce veřejné infrastruktury, včetně podmínek pro její umisťování, vymezení ploch a koridorů pro veřejnou infrastrukturu, včetně stanovení podmínek pro jejich využití

d)1.
Koncepce dopravní infrastruktury

Silnice

· Plochy dopravní infrastruktury – silniční doprava – DS 
V tomto odstavci se ruší poslední odrážka ve znění:

· „V prostoru nového napojení navržené průmyslové zóny je vymezena plocha DS 58 pro novou křižovatku s navrženou komunikací (v prostoru mezi I/34 a železnicí).“
d)2.
Koncepce technické infrastruktury

koridory pro technickou infrastrukturu – TK
V tomto odstavci a první odrážce se ruší text ve znění:

TK-V9-1
koridor pro vodovod – propojení vodovodu Nová Včelnice se Zdešovem

TK-V9-2
koridor pro vodovod – propojení vodovodu Nová Včelnice s Kostelní Radouní

TK-V9-3
koridor pro vodovod – propojení vodovodu Nová Včelnice s Jarošovem nad Nežárkou

TK-V9-4
koridor pro vodovod – propojení Nekrasín – Pýchov - Lovětín
„TK-6
koridor pro přeložku nadzemního vedení vn u lokality 32 (VP) 
TK-8
koridor pro plynovod – plynofikace sídliště Teba“
d)2.1.
Koncepce vodního hospodářství

Zásobování vodou

V tomto odstavci se ruší celá druhá odrážka ve znění:

· „Pro vybudování skupinového vodovodu a propojení stávajících systémů (Velký Ratmírov – Lodhéřov – Kostelní Radouň, Kostelní Radouň – Lovětín – Jarošov nad Nežárkou – Nová Včelnice, Nová Včelnice – Karlov, Nová Včelnice – Malá Rosička – Zdešov a Zdešov – Kamenný Malíkov) jsou navrženy koridory TK-V9-1, TK-V9-2, TK-V9-3, TK-V9-4.“
Beze změny.
Odkanalizování

V tomto odstavci se upravuje první odrážka – za textem  „Likvidace odpadních vod“ se ruší text ve znění: „v Nové Včelnici bude řešena na stávající čistírně odpadních vod“ a je nahrazen textem ve znění: „řešit dle obecných podmínek definovaných v kap. b)2.2.“

Dále se ruší třetí odrážka s textem ve znění:
· „Rozvojové lokality budou řešeny kombinovaným systémem (jednotná, splašková) dle návrhu.“
V páté odrážce, za textem „je navržen koridor“, je zrušen text ve znění: „TK-8“ a je nahrazen textem: „TK-9“.

V šesté odrážce, za textem „je navržen koridor“, je zrušen text ve znění: „TK-9“ a je nahrazen textem: „TK-10“.

V sedmé odrážce, za textem „koridor“, je zrušen text ve znění: „TK-10“ a je nahrazen textem: „TK-11“.

V páté odrážce, za textem „je navržen koridor“, je zrušen text ve znění: „TK-8“ a je nahrazen textem: „TK-9“.

Dále se ruší poslední odrážka s textem ve znění:
· „Respektovat podmínky viz kap. b)2.2., odst. likvidace odpadních vod.“
d)2.2.
Koncepce energetiky

Zásobování elektrickou energií

V tomto odstavci se ruší čtvrtá odrážka s textem ve znění:
· „Je navržen koridor pro přeložku nadzemního vedení vn u lokality 32 (VP) – koridor TK-6.“

Zásobování plynem

V tomto odstavci se ruší druhá odrážka s textem ve znění:

· „Je navržena plynofikace sídliště TEBA – koridor TK-8.“
d)2.3.
Koncepce spojů a telekomunikací

Beze změny
d)2.4.
Koncepce nakládání s odpady

Beze změny.

d)3.
Koncepce občanského vybavení

· Plochy občanského vybavení – tělovýchovy a sportu – OS
V tomto odstavci se upravuje první odrážka  - za textem „rozšíření stávajícího areálu“ se ruší text ve znění: „a přestavbou téměř nevyužívaného střediska zemědělského družstva“.

d)4.
Koncepce veřejných prostranství

· Plochy veřejných prostranství – U
V tomto odstavci je za poslední odrážku doplněna odrážka nová ve znění: 

· Je navržen bezkolizní přístup k rybníku Kozlov.

E)  v této kapitole se ruší celý text nadpisu ve znění – „E)
Koncepce uspořádání krajiny včetně vymezení ploch a stanovení podmínek pro změny v jejich využití, územní systém ekologické stability, prostupnost krajiny, protierozní opatření, ochranu před povodněmi, rekreaci, dobývání ložisek nerostných surovin“ a nahrazuje se novým textem ve znění: 
e)
Koncepce uspořádání krajiny včetně vymezení ploch s rozdílným způsobem využití, ploch změn v krajině a stanovení podmínek pro jejich využití, koncepce územního systému ekologické stability, prostupnosti krajiny, protierozních opatření, ochrany před povodněmi, rekreace, dobývání ložisek nerostných surovin a podobně 

E)1. - V této podkapitole se upravuje text – za slovem „podmínek pro“ se ruší text ve znění: „změny v“. Název podkapitoly po úpravě zní:

e)1.
Koncepce uspořádání krajiny včetně vymezení ploch a stanovení podmínek pro jejich využití

Obecně respektovat v krajině tyto podmínky:

V tomto odstavci se ruší třetí odrážka ve znění:
· V krajině je přípustné realizování staveb dopravní a technické infrastruktury, vodních ploch a toků, opatření na udržení vody v krajině, proti přívalovým dešťům, protierozních opatření a zalesňování při dodržení zákonných podmínek. 

Za poslední odrážku odstavce se doplňují dvě odrážky s textem ve znění:

· „Zachovat migrační propustnost krajiny pro volně žijící živočichy a pro člověka.

· V krajině rybniční: 

· nezvyšovat intenzifikaci chovu ryb na úkor ekologické únosnosti krajiny; nelikvidovat vegetační prvky volné krajiny (např. aleje, větrolamy, porosty na hrázích, doprovodná a břehová zeleň vodotečí).

· nepodporovat intenzivní formy zemědělství a pastevectví zvláště v okolí potočních a říčních niv a v okolí rybníků“
· V krajině s předpokládanou vyšší mírou urbanizace:

· vzhledem k nárůstu zastavitelných ploch zajistit vhodnými urbanistickými nástroji dostatek doprovodné zeleně (resp. krajinné rozmanitosti) v území

· dbát na zajištění prostupnosti krajiny vhodně vymezenými souvislými plochami zeleně, cestní sítí a realizací ÚSES

Podmínky ochrany krajinného rázu:

Za poslední odrážku tohoto odstavce se doplňuje odrážka s textem ve znění:

· „Nepřípustné je umisťovat výrobky plnící funkci stavby – mobilheimy, karavany, maringotky apod. nebo mobilní domky.“
Plochy navržené v nezastavěném území:

V tomto odstavci v tabulce u plochy 68 se ruší celý řádek ve znění:

	68
	ZX
	Nová Včelnice
	Plocha pro specifickou zeleň.


e)2.
návrh Územního systému ekologické stability 

V nadpise odstavce „Plochy biocenter“ se doplňuje text „v zastavěném území. Nadpis po úpravě zní: 

Plochy biocenter v zastavěném území
Podmínky využití:
Na začátku pododstavce se doplňuje text ve znění: „:Podmínky definované pro využití biocenter vymezených v zastavěném území mají prioritu.“
nepřípustné:
Na začátek nepřípustného využití se nad odrážku vkládají 2 odrážky ve znění:

· „změny využití, které by znemožnily či ohrozily funkčnost a vymezený charakter ploch ÚSESu, které by narušily kontinuitu ÚSESu

· změny využití, které by narušily průchodnost ÚSESu“
Za první odstavec (poslední odrážku nepřípustného využití) je vložen nový nadpis odstavce s textem ve znění:

„Plochy biocenter v nezastavěném území“
V navazující první větě je upraven text - text ve znění: „biocentra vymezená v krajině jsou začleněna“ se nahrazuje textem ve znění: „Plochy biocenter vymezené v krajině jsou začleněny“. 

Za druhý odstavec (Plochy biocenter v nezastavěném území) je vložen nový nadpis odstavce s textem ve znění:

„Biokoridory a interakční prvky“
Podmínky využití:

„Na začátku pododstavce „podmínky využití“ se doplňuje text ve znění: „:Podmínky definované pro využití biokoridorů a interakčních prvků mají prioritu.“

přípustné:

V přípustném využití se ruší třetí odrážka ve znění:

· „jiné jen pokud nezhorší ekologickou stabilitu; přitom změnou nesmí dojít ke  znemožnění  navrhovaného využití a přírodní funkce současných funkčních  biokoridorů a interakčních prvků“
a doplňujísí se odrážky ve znění:

· realizace ÚSES

· vodní plochy a toky

· stavby, zařízení a jiná opatření pro snižování nebezpečí ekologických a přírodních katastrof a pro odstraňování jejich důsledků 

· protierozní opatření 

· opatření pro ochranu přírody a krajiny

· trasy, stezky, komunikace pro pěší a cyklisty, lyžaře, drobná architektura 

· účelové komunikace

podmíněně přípustné:

V podmíněně přípustném využití se ruší text první odrážky ve znění: „nezbytně nutné liniové stavby dopravní a technické infrastruktury křížící biokoridor či interakční prvek v co nejkratším směru, vodohospodářská zařízení, ČOV atd. - umístěny mohou být jen při co nejmenším zásahu a narušení funkčnosti biokoridoru“ a nahrazuje se textem ve znění: 
· „dopravní a technická infrastruktura za podmínky, že nedojde k překročení přípustných parametrů pro přerušení biokoridorů“.

Za tuto odrážku se doplňuje odrážka nová ve znění

· „výběhy a ohrady pro dobytek, koně,...za podmínky, že bude zachována průchodnost ÚSESu“
nepřípustné:

V nepřípustném využití se za poslední odrážku doplňuje odrážka nová ve znění:

· „změny využití, které by narušily průchodnost ÚSESu“
e)3.
Protierozní opatření 

Beze změny.
e)4.
Vymezení ploch pro opatření proti povodním a zadržení vody v krajině, vodní toky a plochy
Beze změny.

e)5.
Prostupnost krajiny 

Beze změny.

e)6.
Koncepce rekreačního využívání krajiny,  dobývání ložisek nerostných surovin
Beze změny.

f)
Stanovení podmínek pro využití ploch s rozdílným způsobem využití s určením převažujícího účelu využití (hlavní využití), pokud je možné jej stanovit, přípustného využití, nepřípustného využití, (včetně stanovení, ve kterých plochách je vyloučeno umísťování staveb, zařízení a jiných opatření pro účely uvedené v § 18 odst. 5 stavebního zákona), popřípadě stanovení podmíněně přípustného využití těchto ploch a stanovení podmínek prostorového uspořádání, včetně základních podmínek ochrany krajinného rázu (například výškové regulace zástavby, charakteru a struktury zástavby, stanovení rozmezí výměry pro vymezování stavebních pozemků a intenzity jejich využití)

f)1.
Stanovení podmínek pro využití ploch s rozdílným způsobem využití 

V řešeném území jsou vymezeny tyto plochy s rozdílným způsobem využití:

Beze změny.

Za tento odstavec byl vložen odstavec nový s názvem a navazující tabulkou ve znění:

Definice pojmů:

	Pojem
	Definice / vysvětlivka

	Agroturistika
	Forma podnikání na fungující zemědělské nebo rodinné farmě či ranči, zaměřená na zabavení návštěvníků, s cílem přinášet zemědělcům dodatečný příjem napodobováním tradičních (nebo současných) venkovských prací a zvyků.

	Bydlení (zástavba) venkovského charakteru


	Venkovská zástavba rodinných domů, jejichž forma, velikost, výška a vzhled odpovídá místnímu venkovskému prostředí,. tzn. rodinné domy samostatně stojící, sklonité střechy – možnost staveb pro chovatelství a pěstitelství, zahrady s funkcí užitkovou a okrasnou. S blízkou vazbou na nezastavěné území – krajinu.

	Doplňkové stavby pro chovatelství a pěstitelství


	Stavba plnící doplňkovou funkci k hlavnímu funkčnímu využití na pozemku, např. k bydlení, sloužící samozásobitelskému chovu drobných domácích užitkových zvířat a k uskladnění nářadí a plodin

	Drobná výroba a výrobní služby
	nerušící malosériová a řemeslná výroba, která svým charakterem a kapacitou nemění charakter území, vyjádřený hlavním funkčním využitím, neovlivňuje negativně související území svým provozem a neklade zvýšené nároky na dopravní zátěž území - jedná se především o negativní účinky hlukové, účinky zhoršující dopravní zátěž na komunikační síti a zhoršující kvalitu ovzduší a prostředí, zahrnují např. drobnou řemeslnou výrobu, tiskárny, truhlárny, pekárny, výrobu potravin a nápojů odpovídající výše uvedené charakteristice. Jako nerušící výrobu nelze povolit např. klempírny, lakovny, betonárky a další provozy vyžadující vstup těžké nákladové dopravy do území

Za drobnou výrobu a výrobní služby lze považovat např. výrobnu potravin, stolárnu, truhlárnu, autoservis, pneuservis, při splnění výše uvedených podmínek……;

	Hygienické limity
	Limitní hodnoty škodlivých faktorů životního prostředí (hluk, vibrace, zápach,….), stanovené právními předpisy, při jejichž dodržení by občan neměl být ohrožen na zdraví po celou dobu života.

	Charakter a struktura zástavby
	tradiční charakter zástavby 
	Přízemní stavba a podkroví na protáhlém obdélníkovém půdorysu, která typologicky vychází z charakteru staveb typických pro řešené území a danou oblast. Za zástavbu typickou pro řešené území nelze považovat stavby typu kanadských srubů, typu alpských a přímořských staveb s mírným sklonem střechy, např. bungalovy, stavby „podnikatelského baroka“ s balustrádami, arkádami, lodžiemi, balkóny, věžičkami; mobilní domy, stavby městského charakteru s rovnou střechou (s výjimkou např. teras), apod.

	
	historická urbanistická struktura původní zástavby
	Seskupení hlavních a vedlejších staveb na pozemku (např. staveb pro bydlení a staveb hospodářských) tak, že vznikne uzavřený či polozavřený dvůr obvykle obklopený zahradou, na okraji sídla vytvářející přechod do krajiny; nízká intenzita zastavění; hlavní stavba je situována v návaznosti na veřejné prostranství.

	Komerční zařízení
	Pozemky staveb a zařízení občanského vybavení, ve kterých převažuje komerční zájem, např. obchodní prodej, sloužící k přímému prodeji spotřebiteli, ubytování, stravování, služby, administrativa.

	Komunitní kompostování
	Systém sběru a shromažďování rostlinných zbytků z údržby zeleně a zahrad na území obce, jejich úprava a následné zpracování na zelený kompost.

	Měřítko zástavby
	Obvyklá velikost a proporce stavebních objektů v daném území.

	Negativní vlivy na kvalitu životního prostředí a veřejné zdraví
	Míní se účinky, které zhoršují hlukové poměry a kvalitu ovzduší v území, mikroklima, (hluk, prašnost, zápach), čistotu povrchových nebo podzemních vod, půdu a horninové prostředí anebo životní podmínky pro biotu nad přípustnou mez stanovenou právními předpisy.

	Odpočívadlo
	Prostor zpravidla v návaznosti na silnici, chodník, trasu či stezku pro pěší a cyklisty, vyhrazený pro odpočinek motoristů, pěších a cyklistů, vybavený mobiliářem odpovídajícím charakteru a významu dané plochy a navazujícího území.

	Podkroví

              a podkroví

            s možností podkroví

            bez možnosti podkroví
	podkroví - přístupný vnitřní prostor nad posledním plným nadzemním podlažím vymezený konstrukcí krovu a dalšími stavebními konstrukcemi, určený k účelovému využití - např. k bydlení nebo jako půdní prostor,… v ÚP je prostorově regulováno takto:

· a podkroví - střecha vnitřního prostoru musí odpovídat tradičnímu charakteru zástavby (druh střechy – sedlová, sklon střechy - v rozmezí 38 – 45°); tato možnost zahrnuje i stavbu bez využitelného podkroví při dodržení tradičního charakteru zástavby

· s možností podkroví – jedná se buď o stavbu přízemní bez podkroví nebo stavbu jedno(dvou)podlažní s podkrovím; střecha nemusí odpovídat tradičnímu charakteru zástavby (druh střechy – např. sedlová, pultová, sklon střechy v rozmezí do 45°)
· bez možnosti podkroví - jedná se o stavbu přízemní bez podkroví (druh střechy – např. sedlová, pultová, sklon střechy v rozmezí do 45°)

	Předzahrádky  
	Předzahrádky jsou soukromé pozemky charakteru zahrad před stavbou hlavní, např. rodinnými domy, orientované do veřejných prostranství, jejichž úpravy včetně oplocení vyžadují soulad s charakterem navazujícího veřejného prostranství. Mohou být i součástí veřejného prostranství.

	Půdorysná linie  
	Poloha stavby, zástavby vůči veřejnému prostranství.

	Rekreační louka
	Plocha pro oddych a s možností sportovních aktivit na louce (fotbálek, badminton, freeze bee, softball, kriket, kroket,……) vybavená doprovodnými zařízeními – drobnou architekturou, příp. hygienickým zařízením.

	Rozvojové (návrhové) plochy (lokality)
	Zastavitelné plochy, plochy přestavby.



	služby
	svým výrobním a technickým zařízením a vlivy provozu (např. parkování, zásobování,…), nevyvolávají negativní účinky a nenarušují užívání staveb a zařízení ve svém okolí a nezhoršují nad přípustnou míru životní prostředí souvisejícího území – jedná se především o negativní účinky hlukové, účinky zhoršující dopravní zátěž na komunikační síti a zhoršující kvalitu ovzduší a prostředí, zahrnují např. komunální služby – kadeřnické, masérské, ubytovací, sklenářské, instalatérské, topenářské, plynárenské, reklamní, informační, lázeňské, realitní, prádelny, projekční, servisní, údržba zeleně, 

	související dopravní infrastruktura
	je dopravní infrastruktura sloužící pro uspokojení potřeb vymezené plochy s rozdílným způsobem využití a navazující části sídla a zajišťující její provozování (např. komunikace, obratiště, parkování), nepřenáší nadmístní dopravní vztahy

	související občanské vybavení
	např. ordinace lékaře, krejčovství, kadeřnictví,… 

	související technická infrastruktura
	je technická infrastruktura sloužící pro uspokojení potřeb vymezené plochy s rozdílným způsobem využití a navazující části sídla

	Samozásobitelské hospodaření
	Činnosti spojené s chovem drobných domácích užitkových zvířat a pěstování plodin v míře, která nenaruší užívání staveb a zařízení ve svém okolí.

	Stavby, zařízení a jiná opatření v nezastavěném území -- krajině
	stavby a zařízení pro zemědělskou prvovýrobu typu seníků, stodol, přístřešků pro volné ustájení dobytka, včelíny
	· seníky, stodoly – stavby pro ukládání krmiva a steliva (sena, slámy apod.) - o jednom nadzemním podlaží bez možnosti podkroví, do 50 m2 zastavěné plochy 

· přístřešky pro volné ustájení dobytka - o jednom nadzemním podlaží bez možnosti podkroví, do 50 m2 zastavěné plochy, bez možnosti podkroví

· včelíny - o jednom nadzemním podlaží bez možnosti podkroví, do 30 m2 zastavěné plochy 

	
	nezbytně nutné stavby a zařízení pro hospodaření v lese 
	· stavby k zajištění provozu lesních školek, k provozování myslivosti (např. krmelce, stavby pro skladování krmiva, sazenic stromů) - o jednom nadzemním podlaží bez možnosti podkroví, do 25 m2 zastavěné plochy a do 5 m výšky

· oplocenky

	
	nezbytně nutné stavby a zařízení pro myslivost
	· posedy, kazatelny

· zařízení pro chov, např. voliéry

	
	nezbytně nutné stavby a zařízení pro ochranu přírody
	· např. budování a revitalizace vodních toků, tůní, mokřadů, větrolamy, aleje, protierozní opatření, drobné terénní úpravy, meze, průlehy



	Zeleň
	izolační zeleň
	Skladba zeleně přispívající k omezení hlučnosti z dopravy, výroby, účinků větrné a vodní eroze, přívalových dešťů,…apod. 

	
	kompoziční zeleň
	Skladba zeleně přispívající k začlenění zástavby do urbanizovaného území a do krajiny, k eliminaci negativních dominant v urbanizovaném území i krajině.

	
	krajinná zeleň
	Plochy zeleně v krajině, na nichž převládají vegetační prvky mimo lesní půdní fond a ve kterých převládá funkce přírodních složek (např. plochy zeleně přírodního nebo přírodě blízkého charakteru, travnaté plochy, stromová a keřová zeleň často ve spojitosti s vodními prvky, příp. skalními prvky, stromy či keře rostoucí jednotlivě nebo ve skupinách ve volné krajině, remízky, meze,…).

	zahradní chatka
	je určena pro skladování zahradnických potřeb a pro úkryt před nepříznivými povětrnostními vlivy; není určena k přebývání s možností individuální rekreace


Za nový odstavec s názvem „Definice pojmů“ a před kapitolu F)1.1. je nově vložen název odstavce ve znění:
„Stanovení podmínek pro využití ploch s rozdílným způsobem využití“

f)1.1.
Plochy bydlení v bytových domech – Bh

Beze změny
f)1.2.
Plochy bydlení v rodinných domech – Bi

Hlavní využití:

Beze změny.
Přípustné využití:

V poslední (šesté) odrážce se upravuje text – text ve znění „zahradních domků“ se ruší a nahrazuje se textem ve znění: „zahradních chatek“.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

f)1.3.
Plochy rekreace rodinné - RI

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

f)1.4.
Plochy rekreace – zahrádkářské lokality - RZ

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

f)1.5.
plochy občanského vybavení – veřejná vybavenost - OV

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

Podmíněně přípustné využití:

Beze změny.

f)1.6.
plochy občanského vybavení – komerční zařízení - OK

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

Podmíněně přípustné využití:

Beze změny.

f)1.7.
plochy občanského vybavení – veřejná pohřebiště - OH

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

f)1.8.
plochy občanského vybavení – tělovýchova a sport - OS

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

Podmíněně přípustné využití:

Beze změny.

f)1.9.
Plochy veřejných prostranství – U

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

Podmíněně přípustné využití:

Beze změny.

f)1.10.
Plochy sídelní zeleně veřejné – Zv

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

Podmíněně přípustné využití:

Beze změny.

f)1.11.
plochy sídelní zeleně ostatní – Zo

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

Podmíněně přípustné využití:

Beze změny.

f)1.12.
plochy sídelní zeleně - Zeleň zahrad – Zz 

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Za první odrážku se doplňuje odrážka nová s textem ve znění:

· „stavby pro rodinnou rekreaci, stavby pro bydlení vyjma podmíněně přípustného využití“
Podmíněně přípustné využití:

Beze změny.

f)1.13.
Plochy smíšené obytné - centrální - SC

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

Podmíněně přípustné využití:

Beze změny.

f)1.14.
Plochy smíšené obytné – venkovské - SV

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

Podmíněně přípustné využití:

Beze změny.

f)1.15.
Plochy smíšené obytné – bydlení a drobná výroba – SD

Hlavní využití:

Není stanoveno.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

Podmíněně přípustné využití:

Beze změny.

f)1.16.
plochy výroby a skladování – průmyslová výroba - VP

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

Podmíněně přípustné využití:

Beze změny.

f)1.17.
plochy výroby a skladování - zemědělská a lesnická výroba - VZ

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

Podmíněně přípustné využití:

Beze změny.

f)1.18.
plochy výroby a skladování – fotovoltaická elektrárna - VF

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

f)1.19.
plochy dopravní infrastruktury – silniční doprava - DS

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

f)1.20.
Plochy dopravní infrastruktury – doprava v klidu - DP

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

f)1.21.
plochy dopravní infrastruktury – účelové komunikace - DU

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

f)1.22.
plochy dopravní infrastruktury – drážní doprava - DZ

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

Podmíněně přípustné využití:

Beze změny.

f)1.23.
Plochy technické infrastruktury – TI

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

Podmíněně přípustné využití:

Beze změny.

f)1.24.
plochy technické infrastruktury – nakládání s odpady - TO

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití:

Beze změny.

Nepřípustné využití:

Beze změny.

f)1.25.
Plochy vodní a vodohospodářské – N

Hlavní využití:

Beze změny.
Přípustné využití:

Za poslední (šestou odrážku je doplněna odrážka nová ve znění:

· komunikace a technická infrastruktura 

Nepřípustné využití:

Před první odrážku je vložena odrážka nová s textem ve znění:
· činnosti, zařízení a stavby, které nesouvisí s hlavním, přípustným nebo podmíněně přípustným využitím, např. stavby pro bydlení, individuální rekreaci, dále objekty, které by mohly sloužit k bydlení, rekreaci, oplocení 

Podmíněně přípustné využití:

Beze změny.
PLOCHY NEZASTAVĚNÉHO ÚZEMÍ
f)1.26.
Plochy zemědělské – Z

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití: 

Ve druhé odrážce se upravuje text – v textu otevřených přístřešků se ruší slovo „otevřených“ bez náhrady; za text „ustájení dobytka“ se doplňuje slovo „včelínů“; za slovo „výběhy se na konci odrážky doplňuje čárka a text ve znění : „a ohrady pro dobytek, koně,…“.

Za druhou odrážku se doplňuje odrážka nová s textem ve znění: 

· nezbytně nutné stavby a zařízení pro myslivost a ochranu přírody

Za poslední odrážku se doplňuje odrážka nová s textem ve znění:

· komunikace a technická infrastruktura

Nepřípustné využití:

Před první odrážku je vložena odrážka nová s textem ve znění:

· činnosti, zařízení a stavby, které nesouvisí s hlavním, přípustným nebo podmíněně přípustným využitím, např. stavby pro bydlení, individuální rekreaci, dále objekty, které by mohly sloužit k bydlení, rekreaci, oplocení 

Podmíněně přípustné využití:

Hlavní využití:

Beze změny.

f)1.27.
plochy zemědělské - specifické – ZX

Hlavní využití:

Beze změny.
Přípustné využití:

Za první odrážku se vkládají tři odrážky nové s textem ve znění:

· „pozemky staveb a zařízení pro zemědělskou prvovýrobu typu seníků, stodol, přístřešků pro volné ustájení dobytka, včelínů,…“
· výběhy a ohrady pro dobytek, koně,…

· územní systém ekologické stability (ÚSES) včetně interakčních prvků“
V poslední odrážce se upravuje text – text ve znění: „veřejná dopravní“ se ruší a nahrazuje se slovem: „komunikace“.
Nepřípustné využití:

Před první odrážku se vkládá odrážka nová s textem ve znění:

· „činnosti, zařízení a stavby, které nesouvisí s hlavním, přípustným využitím, např. stavby pro bydlení, individuální rekreaci, dále objekty, které by mohly sloužit k bydlení, rekreaci „

V odrážce s textem „nadzemní stavby“ se za tento text doplňuje text ve znění: „vyjma přípustných“

f)1.28.
Plochy lesní – L

Hlavní využití:

Beze změny.
Přípustné využití

V poslední odrážce se upravuje text – text ve znění: „veřejná dopravní“ se ruší a nahrazuje se slovem: „komunikace“.

Nepřípustné využití:

V první odrážce se ruší celý text ve znění „činnosti a zařízení které jsou v rozporu s hlavním využitím“ a nahrazuje se textem ve znění:

· „činnosti, zařízení a stavby, které nesouvisí s hlavním nebo přípustným využitím, např. stavby pro bydlení, individuální rekreaci, dále objekty, které by mohly sloužit k bydlení, rekreaci, oplocení“

f)1.29.
Plochy přírodní – P

Hlavní využití:

Beze změny.
Přípustné využití:

Za poslední odrážku se doplňují dvě odrážky nové s textem ve znění:
· výběhy a ohrady pro dobytek, koně,….

· nezbytně nutné stavby a zařízení pro myslivost, pro ochranu přírody

Nepřípustné využití:

Před první odrážku se vkládá odrážka nová s textem ve znění:
· činnosti, zařízení a stavby, které nesouvisí s hlavním, přípustným nebo podmíněně přípustným využitím, např. stavby pro bydlení, individuální rekreaci, dále objekty, které by mohly sloužit k bydlení, rekreaci, oplocení 

Upravuje se text původní první odrážky  - za text „jakékoli změny využití, které by“ se ruší text ve znění: „ohrozily pozemky zajišťující ekologickou stabilitu“ a nahrazuje se textem ve znění: „znemožnily či ohrozily funkčnost a vymezený charakter ploch ÚSESu, které by narušily kontinuitu prvků ÚSESu“.
Za poslední odrážku se doplňuje odrážka nová s textem ve znění:

· změny využití, které by narušily průchodnost ÚSES
Podmíněně přípustné využití:

V první odrážce se upravuje text – za text „veřejná dopravní“ se doplňuje text ve znění: „infrastruktura“.
f)1.30.
plochy smíšené nezastavěného území – SN

Hlavní využití
Beze změny.
Přípustné využití:

Za čtvrtou odrážku se vkládají dvě odrážya nové s textem ve znění:

· „pozemky staveb a zařízení pro zemědělskou prvovýrobu typu seníků, stodol, přístřešků pro volné ustájení dobytka, včelínů, 
· výběhy a ohrady pro dobytek, koně,…“
V předposlední odrážce se ruší text ve znění: „veřejná dopravní“ a nahrazuje se textem ve znění: „komunikace“.

Nepřípustné využití:

Před první odrážku se vkládá odrážka nová s textem ve znění:

· „činnosti, zařízení a stavby, které nesouvisí s hlavním, přípustným nebo podmíněně přípustným využitím, např. stavby pro bydlení, individuální rekreaci, dále objekty, které by mohly sloužit k bydlení, rekreaci, oplocení“
Podmíněně přípustné využití:

Beze změny.
f)1.31.
plochy krajinné zeleně - K

Hlavní využití:

Beze změny.

Přípustné využití

V předposlední odrážce se upravuje text – text ve znění: „veřejná dopravní“ se ruší a nahrazuje se slovem: „komunikace“.

Nepřípustné využití:

V první odrážce se ruší celý text ve znění „činnosti a zařízení které jsou v rozporu s hlavním využitím“ a nahrazuje se textem ve znění:

· „činnosti, zařízení a stavby, které nesouvisí s hlavním, přípustným nebo podmíněně přípustným využitím, např. stavby pro bydlení, individuální rekreaci, dále objekty, které by mohly sloužit k bydlení, rekreaci, oplocení““

Podmíněně přípustné využití:

Beze změny.
f)2.
podmínky prostorového uspořádání a ochrany krajinného rázu

Plochy bydlení v bytových domech  – BH

· výšková regulace zástavby
· V první odrážce se ruší text na začátku odrážky včetně pomlčky ve znění :„stabilizované plochy – „
· Ve druhé odrážce se ruší text znění :„rozvojové plochy“ bez náhrady

· plocha 19 - 

ruší se slovo „max.“ bez náhrady; text ve znění: „ – podkroví“ se ruší a nahrazuje se textem ve znění: „s možností podkroví“

· plocha 20 - 
text v první části odrážky ve znění: „ – podkroví“ se ruší a nahrazuje se textem ve znění: „s možností podkroví“; text v závěru odrážky ve znění: „ – podkroví“ se ruší a nahrazuje se textem ve znění: „s možností podkroví“;

Plochy bydlení v rodinných domech – BI

· výšková regulace zástavby - 
Za text „maximálně 2 nadzemní podlaží“ se doplňuje text ve znění: „s možností podkroví; v plochách navazujících na krajinu maximálně 1 nadzemní podlaží s možností podkroví“
Za odrážku se doplňují dvě pododrážky s textem ve znění:

· „plocha 7, 61 - - maximálně 1 nadzemní podlaží s možností podkroví

· plocha Zm1/01, Zm1/02, Zm1/06 - maximálně 1 nadzemní podlaží s možností podkroví“
Plochy rekreace rodinné – RI 
· výšková regulace zástavby - 

Za text „maximálně 1 nadzemní podlaží“ se doplňuje text ve znění: „s možností podkroví“.
Plochy rekreace rodinné – zahrádkářské lokality - RZ

· výšková regulace zástavby –

Ve druhé pododrážce za text „maximálně 1 nadzemní podlaží bez“ se doplňuje text ve znění: „možnosti“.

Plochy občanského vybavení – veřejná vybavenost – OV, komerční zařízení - OK
· výšková regulace zástavby – 
Za konec odrážky se doplňuje text ve znění: „s možností podkroví“.

Plochy občanského vybavení – veřejná pohřebiště - OH

Beze změny
Plochy občanského vybavení – tělovýchova a sport - OS

· výšková regulace zástavby - 
Za text „maximálně 2 nadzemní podlaží“ se doplňuje text ve znění: „s možností podkroví“.

Plochy sídelní zeleně - ZV, ZO, ZZ

Beze změny

Plochy smíšené obytné – centrální - SC

· výšková regulace zástavby – 
Za textem „maximálně“ se ruší číslovka „3“ a nahrazuje se číslovkou „2“; na závěr odrážky se doplňuje text ve znění: „s možností podkroví“.
Za odrážku se doplňuje pododrážka s textem ve znění:

· „v plochách vyznačených kódem ochrany hodnot /h – max. 2 nadzemní podlaží a podkroví“
Plochy smíšené obytné – venkovské - SV

· výšková regulace zástavby –
Na konci odrážky se doplňuje text ve znění: „s možností podkroví“.

Za odrážku se doplňuje pododrážka s textem ve znění:

· v plochách vyznačených kódem ochrany hodnot /h – max. 1 nadzemní podlaží a podkroví
Za první odrážku se doplňují dvě nové odrážky doplňuje nová odrážka s pododrážkami s textem ve znění:

· „intenzita využití stavebních pozemků

· v ploše Zm1/06 realizovat max. 1 stavbu hlavní (např. 1 rodinný dům)

· charakter a struktura zástavby, ochrana krajinného rázu
· pro rozvojové plochy vymezené na východním okraji města č. 18A, 18B, 18C, 18D, 18E, 18F. 18G, 18H platí:

· podmíněně přípustná je změna polohy rozvojové plochy za podmínky zachování výměry plochy a zachování co nejkratší vazby na navrženou komunikaci - plochu veřejných prostranství č. 66; a za podmínky, že nedojde k záboru kvalitnější zemědělské půdy, než bylo odsouhlaseno v platném ÚP

· nepřípustné je umisťovat výrobky plnící funkci stavby – mobilheimy, karavany, maringotky apod. nebo mobilní domky“ 

Plochy smíšené obytné – bydlení a drobná výroba - SD

· výšková regulace zástavby – 

Za textem „maximálně“ se ruší číslovka „2“ a nahrazuje se číslovkou „1“; na závěr odrážky se doplňuje text ve znění: „s možností podkroví“.

Plochy výroby a skladování – VP, VZ
Beze změny
Plochy výroby a skladování – fotovoltaická elektrárna - VF

· výšková regulace zástavby – 

Za textem „nadzemního podlaží“ se doplňuje text ve znění: „bez možností podkroví“.

g)
Vymezení veřejně prospěšných staveb, veřejně prospěšných opatření, staveb a opatření k zajišťování obrany a bezpečnosti státu a ploch pro asanaci, pro které lze práva k pozemkům a stavbám vyvlastnit 

Vymezeno v grafické části ve výkrese I.4 Výkres veřejně prospěšných staveb, opatření a asanací.

Veřejně prospěšné stavby
dopravní a technická infrastruktura:

V tabulce jsou provedeny úpravy“

– je zrušen poslední sloupec tabulky  VPS s hlavičkou ve znění:“identifikace VPS v ÚPO“

 – jsou zrušeny VPS:

	D1
	51
	místní obslužná komunikace v jihozápadní části města, křižovatky 
	Nová Včelnice
	D1, DP4, DP5

	D2
	57
	komunikace pro obytnou zónu (lokalita 7)
	Nová Včelnice
	D2

	D3
	58
	komunikace pro výrobní zónu (lokality 32 a 9), křižovatka
	Nová Včelnice
	D3, DP2

	D4
	70
	komunikace -  propojení k nádraží
	Nová Včelnice
	D4

	D6
	71
	komunikace pro přestavbové lokality 4, 5
	Nová Včelnice
	D6

	D7
	73
	komunikace pro lokalitu „Kozlovská hráz“
	Nová Včelnice
	D7


– je doplněna nová VPS s textem ve znění:

	D14
	Zm1/04
	bezkolizní přístup ke koupališti
	Nová Včelnice


technická infrastruktura
V tabulce jsou provedeny úpravy“

– je zrušen poslední sloupec tabulky  VPS s hlavičkou ve znění:“identifikace VPS v ÚPO“

 – jsou zrušeny VPS:

	TK6
	TK-6
	přeložka nadzemního vedení vn u lokality 32
	Nová Včelnice
	E2, E3

	TK8
	TK-8
	stavba stl plynovodu pro sídliště TEBA
	Nová Včelnice
	Z3/2-TK


Za touto tabulkou je zrušen text s navazující tabulkou ve znění
„ÚP upřesňuje rozsah koridorů VPS navržených v ZÚR Jihočeského kraje a vymezuje je jako:“
	identif. VPS
	identiv. v ÚP
	charakteristika VPS
	dotčené k.ú. v řešeném území
	identifikace VPS v ZÚR

	V9-1
	TK-V9-1
	vodovod - jih
	Nová Včelnice
	V9

	V9-2
	TK-V9-2
	vodovod - východ
	Nová Včelnice
	V9

	V9-3
	TK-V9-3
	vodovod – jižně od města
	Nová Včelnice
	V9

	V9-4
	TK-V9-4
	vodovod - západ
	Nová Včelnice
	V9


Za touto tabulkou se upravuje text (související s tabulkou navazující). Za text ve znění: „ÚP upřesňuje rozsah koridorů VPS navržených v“ se ruší text ve znění: „ZÚR Jihočeského kraje“ a nahrazuje se textem ve znění:“PRVaK“. Text po úpravě zní:
„ÚP upřesňuje rozsah koridorů VPS navržených v PRVaK a vymezuje je jako:“
V navazující tabulce (která není rušena a je zachována) je zrušen pouze poslední sloupek s textem ve znění:
	identifikace VPS v ZÚR

	V9

	V9

	V9

	V9


technická infrastruktura - snižování ohrožení území

V tabulce jsou provedeny úpravy“

– je zrušen poslední sloupec tabulky  VPS s hlavičkou ve znění:“identifikace VPS v ÚPO“

Veřejně prospěšná opatření:

V tabulce jsou provedeny úpravy“

– je zrušen poslední sloupec tabulky  VPS s hlavičkou ve znění:“identifikace VPO v ÚPO“

H)  V  kapitole se název ve znění – „H)  Vymezení veřejně prospěšných staveb a veřejných prostranství, pro které lze uplatnit předkupní právo s uvedením v čí prospěch je předkupní právo zřizováno, parcelních čísel pozemků, názvu katastrálního území“ doplňuje o text ve znění: „případně dalších údajů podle § 8 katastrálního zákona““ – výsledný nadpis zní:

h)
Vymezení veřejně prospěšných staveb a veřejných prostranství, pro které lze uplatnit předkupní právo s uvedením v čí prospěch je předkupní právo zřizováno, parcelních čísel pozemků, názvu katastrálního území případně dalších údajů podle § 8 katastrálního zákona

Veřejně prospěšné stavby:

Beze změny.

Veřejná prostranství:

Beze změny.

I)
stanovení kompenzačních opatření podle § 50 odst. 6 stavebního zákona

Beze změny.
J) - V  kapitole se název ve znění – „J)  Vymezení ploch a koridorů, ve kterých je prověření změn jejich využití územní studií podmínkou pro rozhodování, a dále stanovení lhůty pro pořízení územní studie, její schválení pořizovatelem a vložení dat o této studii do evidence územně plánovací činnosti“ - ruší a nahrazuje se textem novým ve znění:
j)
vymezení ploch a koridorů, ve kterých je rozhodování o změnách v území podmíněno zpracováním územní studie, stanovení podmínek pro její pořízení a přiměřené lhůty pro vložení dat o této studii do evidence územně plánovací činnosti

Text kapitoly se upravuje – ruší se celý text ve znění:

„Je vymezeno v grafické části ve výkrese I.1 – Výkres základního členění.

K prověření územní studií je navržena rozvojová lokalita na západním okraji města, která sestává z ploch, k nimž se vztahují tyto podmínky využití (kromě specifických podmínek v případě, že jsou definovány v kap. C)2.):

· plochy bydlení v rodinných domech - BI (7) 
· plochy veřejných prostranství - U (57)
· plochy sídelní zeleně ostatní – ZV (37)
· řešit bydlení v rodinných domech 

· řešit obsluhu pozemků dopravní a technickou infrastrukturou – hlavní napojení řešit ze severu z navrženého veřejného prostranství (plocha 57) – v rámci plochy bydlení řešit dále propojení k jihu s plochou navrženého veřejného prostranství (plocha 72)
· řešit pěší propojení podél železnice směr nádraží a centrum města

· zohlednit negativní dopady hluku z železnice (plochy DZ) - respektovat podmínky výstavby, viz ochrana před negativními vlivy z dopravy, kap. b)2.2.

· řešit průchod sítí technické infrastruktury

· v  ploše 37 řešit veřejné prostranství o výměře min. 1800 m2 (odpočinková plocha, dětské hřiště, veřejná a izolační zeleň, liniová zeleň a pod) - podmíněně přípustná je změna polohy, příp. počtu veřejného prostranství pro oddych – nová plocha (plochy) vymezená v územní studii bude mít minimálně výměru, definovanou v územním plánu 

· při řešení plochy 37, 57 respektovat podmínky ochrany hodnot, viz historicky významné stavby – stavby, drobná architektura, kap. b)2.1

· v rámci lokality řešit umístění plochy (shromažďovacího místa) pro tříděný komunální odpad
K prověření územní studií je navržena rozvojová lokalita na severozápadním okraji Nové Včelnice:

· plochy pro bydlení – bydlení v bytových domech – BH (Z3/7)

· řešit zázemí bytových domů (např. parkování, hřiště, zeleň, související občanské vybavení,…..)

· zohlednit negativní dopady hluku z železnice a silnice (plochy DZ, DS) - respektovat podmínky výstavby, viz ochrana před negativními vlivy z dopravy, kap. b)2.2. - v rámci územní studie řešit ochranu celé plochy

· podél západního okraje plochy navazujícího na železnici řešit pás izolační zeleně

Lhůta pořízení územní studie, její schválení pořizovatelem a vložení dat o této studií do evidence územně plánovací činnosti: 2018.“
Rušený text se nahrazuje textem ve znění:

„Plochy a koridory k prověření územní studií nejsou navrženy.“
K)
Stanovení pořadí změn v území (etapizacE)

Beze změny.
L)  Je zrušena celá kapitola s nadpisem a navazujícím textem ve znění:

„l)
vysvětlení pojmů“
„drobná výroba a výrobní služby
nerušící malosériová a řemeslná výroba, která svým charakterem a kapacitou nemění charakter území, vyjádřený hlavním funkčním využitím, neovlivňuje negativně související území svým provozem a neklade zvýšené nároky na dopravní zátěž území - jedná se především o negativní účinky hlukové, účinky zhoršující dopravní zátěž na komunikační síti a zhoršující kvalitu ovzduší a prostředí, zahrnují  např. drobnou řemeslnou výrobu, tiskárny, truhlárny, pekárny, výrobu potravin a nápojů odpovídající výše uvedené charakteristice. Jako nerušící výrobu nelze povolit např. autoservisy, klempírny, lakovny, truhlárny, betonárky a další provozy vyžadující vstup těžké nákladové dopravy do území
malé vodní nádrže
jsou považovány nádrže s akumulačním objemem menším než 2 mil. m³, které jsou zároveň u hráze hluboké nejvýš 9 m – 
nadřazená technická infrastruktura - zahrnuje systémy plošných a liniových staveb a s nimi provozně souvisejících zařízení technické infrastruktury celoměstského, regionálního a celostátního významu 
komerční zařízení – pozemky staveb a zařízení občanského vybavení, ve kterých převažuje komerční zájem, např. obchodní prodej, sloužící k přímému prodeji spotřebiteli, ubytování, stravování, služby, administrativa 
komunitní kompostování
systém sběru a shromažďování rostlinných zbytků z údržby zeleně a zahrad na území obce, jejich úprava a následné zpracování na zelený kompost 
negativní vlivy na kvalitu životního prostředí a veřejné zdraví – míní se negativní účinky zhoršující hlukové poměry a kvalitu ovzduší v území, mikroklima, čistotu povrchových nebo podzemních vod, půdu a horninové prostředí anebo životní podmínky pro biotu 
rozvojové (návrhové) plochy (lokality)
zastavitelné plochy, plochy přestavby 
služby – svým výrobním a technickým zařízením a vlivy provozu (např. parkování, zásobování,…), nevyvolávají negativní účinky a nenarušují užívání staveb a zařízení ve svém okolí a nezhoršují nad přípustnou míru životní prostředí souvisejícího území – jedná se především o negativní účinky hlukové, účinky zhoršující dopravní zátěž na komunikační síti a zhoršující kvalitu ovzduší a prostředí, zahrnují např. komunální služby – kadeřnické, masérské, ubytovací, sklenářské, instalatérské, topenářské, plynárenské, reklamní, informační, lázeňské, realitní, prádelny, projekční, servisní, údržba zeleně,
související dopravní infrastruktura - je dopravní infrastruktura sloužící pro uspokojení potřeb vymezené plochy s rozdílným způsobem využití a navazující části sídla a zajišťující její provozování (např. komunikace, obratiště, parkování), nepřenáší nadmístní dopravní vztahy 
související občanské vybavení
ordinace lékaře, krejčovství, kadeřnictví

související technická infrastruktura - je technická infrastruktura sloužící pro uspokojení potřeb vymezené plochy s rozdílným způsobem využití a navazující části sídla 
zklidněná doprava - je zahrnuta kategorie obslužných komunikací – obytné ulice   s omezenou rychlostí na 30 km/hod. 
zahradní chatka – je určena pro skladování zahradnických potřeb a pro úkryt před nepříznivými povětrnostními vlivy; není určena k přebývání“
Kapitola je přesunuta do kapitoly F)1., odst. Definice pojmů. 
V navazující kapitole (původně M) je zrušeno označení ve znění – „M)“ - upravený nadpis pro změnu č. 1 zní:

Údaje o počtu listů změny č. 1 územního plánu a počtu výkresů k němu připojené grafické části

Navazující text zní:

Počet listů textové části územního plánu: 



13 listů (26 stránek)
Počet výkresů: 
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